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Keep work area clean. Cluttered areas and benches
invite accidents.

Avoid dangerous environment. Don’t expose power
tools and charger to rain. Don’t use power tools and
charger in damp or wet locations. And keep work area
well lit.

Never use power tools and charger near flammable or
explosive materials.

Do not use tool and charger in presence of flammable
liquids or gases.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

Store idle tools and charger. When not in use, tools and
charger should be stored in dry, high or locked-up place
— out of reach or children. Store tools and charger in a
place in which the temperature is less than 40°C.

Don’t abuse cord. Never carry charger by cord or yank it
to disconnect from receptacle. Keep cord from heat, oil
and sharp edges.

When the charger is not in use or when being
maintained and inspected, disconnect the power cord
of the charger from the receptacle.

To avoid danger, always use only the specified charger.
Use only genuine HiKOKI replacement parts.

Do not use power tools and charger for applications
other than those specified in the Handling Instructions.
To avoid personal injury, use only the accessories or
attachment recommended in these handling
instructions or in the HIKOKI catalog.

. If the supply cord is damaged, it must be replaced by

the manufacture or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

Let only the authorized service center do the repairing.
The Manufacture will not be responsible for any
damages or injuries caused by repair by the
unauthorized persons or by mishandling of the tool.
To ensure the designed operational integrity of power
tools and charger, do not remove installed covers or
screws.

Always use the charger at the voltage specified on the
nameplate.

Always charge the battery before use.

Never use a battery other than that specified. Do not
connect a usual dry cell, a rechargeable battery other
than that specified or a car battery to the power tool.
Do not use a transformer containing a booster.

Do not charge the battery from an engine electric
generator or DC power supply.

Always charge indoors. Because the charger and
battery heat slightly during charging, charge the battery
in a place not exposed to direct sunlight; where the
humidity is low and the ventilation is good.

Ensure that there is no dust, metal particles, moisture,
etc. adhering to the terminals or the power connector. If
there is anything adhered, remove it before use.

PRECAUTIONS FOR CHARGER

1.

Always charge the battery at an ambient temperature of
0-40°C. A temperature of less than 0°C will result in
over charging which is dangerous. The battery cannot
be charged at a temperature greater than 40°C.

English

The most suitable temperature for charging is that of
20-25°C.

2. Do not use the charger continuously.

When one charging is completed, leave the charger for
about 15 minutes before the next charging of battery.

3. Do not allow foreign matter to enter the hole for

connecting the rechargeable battery.

Never disassemble the rechargeable battery or charger.

Never short-circuit the rechargeable battery.

Short-circuiting the battery will cause a great electric

current and overheat. It results in burn or damage to the

battery.

6. Do not dispose of the battery in fire. If the battery is
burnt, it may explode.

7. Using an exhausted battery will damage the charger.

8. Bring the battery to the shop from which it was
purchased as soon as the post-charging battery life
becomes too short for practical use. Do not dispose of
the exhausted battery.

9. Do not insert objects into the air ventilation slots of the
charger.

Inserting metal objects or flammable into the charger air
ventilation slots will result in an electrical shock hazard
or damage to the charger.

ok

NAMES OF PARTS

The numbers in the list below correspond to Fig. 1.

1 Rechargeable battery

Battery charging indicator

Warning indicator

Ventilation holes

2
3
4 AC inlet
5
6

Nameplate

SYMBOLS

WARNING
The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before
use.

Read all safety warnings and all instructions.

SPECIFICATIONS

Model UC18YFSL2
Charging voltage 14.4V-18V
Weight 0.4kg
APPLICATIONS

For charging the HIKOKI BATTERY BSL14 series, BSL18
series, and MV series.



English
CHARGING

Before using the power tool, charge the battery as follows.

1. Connect the power cord to the charger AC inlet.
2. Connect the power cord to the receptacle.
3. Insert the battery into the charger.
Firmly insert the battery into the charger as shown in
Fig. 1 (on page 2).
4. Charging
When inserting a battery in the charger, the Battery
charging indicator will blink green.
When the battery becomes fully recharged, the Battery
charging indicator will light up continuously in green.
(1) Indicator
The indications of Battery charging indicator and
Warning indicator will be as shown in Table 1 and 2.

Table 1: Indications of Battery charging indicator

Weight 0.4 kg

Blinking Green

Charging

Lit Up Green

Charging complete
|

Table 2: Indications of Warning indicator

Blinking Red Charaing i ible™
arging impossible
- e . ging ime
Lit Up Red
Overheat standby*2
|

*1 Malfunction in the battery or the charger

*2 Battery overheated. Unable to charge.
Charging will commence when battery cools.

(2) Regarding the temperatures and charging time of the
battery (See Table 3)

Table 3
Model UC18YFSL2
Type of battery Li-ion
Charging voltage 14.4-18V
Rechargeable battery o_ENO,
temperature 0°C-50°C
1.5 Ah 22 min
2.0 Ah 30 min
2.5 Ah 35 min
Charging time for
battery capacity, 3.0 Ah 45 min
approx. (At 20°C)
4.0 Ah 60 min
5.0 Ah 75 min
6.0 Ah 90 min
1.5 Ah .
o (x 2 unit) 45 min
Charging time for
multi volt battery 2.5 Ah .
capacity, approx. (x 2 unit) 75 min
(At 20°C) 20 AN
(><.2unit) 120 min
Number of battery cells 4-10

NOTE
The recharging time may vary according to the ambient
temperature and power source voltage.

5. Disconnect the charger’s power cord from the
receptacle.

6. Hold the charger firmly and pull out the battery.

NOTE
Be sure to pull out the battery from the charger after
use, and then keep it.

CAUTION

O Ifthe battery is charged while it is heated because it has
been left for a long time in a location subject to direct
sunlight or because the battery has just been used, the
warning indicator lights up. In such a case, first let the
battery cool, then start charging.

O When the warning indicator blinks, check for and take
out any foreign objects in the charger’s battery
connector. If there are no foreign objects, it is probable
that the battery or charger is malfunctioning. Take it to
your authorized Service Center.

MAINTENANCE AND INSPECTION

1. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws
be loose, retighten them immediately. Failure to do so
could result in serious hazard.

2. Cleaning of the charger
When the charger is stained, wipe with a soft dry cloth
or a cloth moistened with soapy water. Do not use
chloric solvents, gasoline or paint thinner, for they melt
plastics.

3. Store idle charger
When not in use, the charger should be stored in dry,
high or locked-up place — out of reach of children.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

NOTE

Due to HIKOKI’s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.
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Tiéng Viét
DE PHONG CHUNG KHI VAN HANH
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19.

Gilr cho khu vuc 1am viéc luén sach s&. Chd lam viéc
va ban may bwra bai sé dé gay ra tai nan.

Tranh tao moi treong nguy hiem. Khong dé cac dung
cu dién va may sac p|n tlep xuc voi nwdc mua. Khéng
dé cac dung cu dién va may sac pin & ché 4 am uwot. Va
git? cho khu virc lam viéc dwoc chiéu sang t6t.

Khong dé cho céc dung cu dién va may sac pin gan
nhibng vat liéu dé chay hoac dé& né.

Khéng s dung dung cu va may sac pin & noi cé chét
I6ng dé chay hoac khi dét.

Thiét bi nay khong danh cho nhung ngwoi (bao gom
ca tré em) suy giam thé chét, glac quan hoac kha nang
tri 6c, hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc st dung,
trr khi ho dwgc glam sat ho&c hwéng dan st dung
thiét bi bi ngudi cé trach nhiém cho su an toan cua
ho.

Cén giam sat tré em d& dam bao réng chiing s& khong
nghich thiét bj.

Cat gitv nhwng dung cu va may sac pin khong str dung.
Khi khong st dung hay cét gitr dung cu va may sac
pin & noi cao va kho réao, hodc noi da duwoc khoa —
tranh xa thm tay tré em. Cét gitr nhirng dung cu va
may sac pln & noi cé nhiét d6 dwaéi 40°C.

Khong st dung day cdm dién sai muc dich. Khéng bao
gio’ nam day dé xach may sac pin hoac giat manh day
khai & dién. Gitr day dién cach xa nguén nhiét, dau mé
va cac canh mep sac nhon.

Rut day nguon clia may sac pin khai 6 dién khi khong
dung may sac pln hoac khi bdo dwéng hoac kiém tra.
Luon str dung may sac pin chi dinh de tranh nguy
hiém.

Chi st dung cac bd phan thay thé chinh hang cla
HiKOKI.

Khong s dung céc dung cu dién va _may sac pin cho
céc thiét bi khéng co trong Huwéng dan st dung

Dé tranh chéan thwo'ng cé nhan, chi str dung cac phu
tung hodc d6 ga dwoc khuyén ngh| trong hwéng dan
str dung nay ho&c danh muc clia HiKOKI.

.Néu day dan dién duorc trang bi hw héng thi phai thay

thé bdi nha cung cAp hoac dai ly bdo dudng hoac
nguwoi cé kha nang tuong duong dé tranh nguy hiém.
Hay dén trung tam bao dudng Gy quyén dé stra chira.
Nha cung cép sé khéng chiu trach nhiém dbi véi bat ky
nhirng hw hong hoac chan thwong do nhung nguwoi
khéng dwoc Gy quyén stra hodc xt ly sai dung cu.
Dam bao sy toan ven trong van hanh da dwoc thlet ké
ctia dung cu dién va may sac pin, khong théo nép hoéc
vit da duoc lap.

Ludn st dung bd sac & dién ap dwoc chi dinh trén
nhan.

Ludn sac pin trwéc khi str dung.

Khong duoc st dung p|n khac vai chi dinh. Khong két
noi dung cu dién v&i pin kho théng thwong la mét pin
sac khac véi chi dinh, hoac pin xe hoi.

Khoéng dwoc st dung may bién thé c6 chra bd tang
cuwong. .

Khoéng sac pin tlr dong co phat dién hodac ngudn dién
DC.

Luén dé may sac pin trong nha. B&i vi may sac pin va
pin sé kha néng trong khi sac nén sac pin & noi khong
tiép xuc trirc tiep voi anh nang mat troi, noi co do am
thap va thong gio.

bam bado rang khong €6 bui, hat kim loai, hoi &m, v.v.
bam vao cac dau ndi hodc dau cdm ngudn. Néu co vat
bam, hay loai bd truwdc khi str dung.

DE PHONG KHI SU DUNG MAY SAC
PIN

1. Luén sac &c quy & nhiét do tir 0-40°C. Nhiét do dudi
0°C sé dén den viéc sac qua murc gay nguy hiém. Ac
quy khong thé dwoc sac & nhiét do 16n hon 40°C.
Nhiét d6 phu hop nhét cho viéc sac 14 20-25°C.

2. Khong st dung bd sac lién tuc.

Khi két thuc mot 1an sac, aé yén bd sac trong khoang
15 phut trwéc 1an sac 4c quy tlep theo.

3. Khong dé vat la xam nhap vao & két ndi &c quy cé thé
sac.

4. Khong thao roi dc quy co thé sac hoac b6 sac.

5. Khong gay chap mach 4c quy co thé sac. Viec gay
ché&p mach ac quy sé gay ra mot dong dién Ion va sy
qua néng. Diéu nay dan dén chdy va hw hai cho ac
quy.

6. Khong th bd Ac quy vao Ira. Néu &c quy chay, n6 cd
thé phéat nd.

7. S dung mot &c quy da kiét sé lam héng bd sac.

8. Dem ac quy ra ctra hang da mua ngay khi thay thoi
gian duy tri sau sac qua ngén so vé&i viéc st dung thuc
té. Khong dung &c quy da kiét.

9. Khoéng dua vat la vao cac khe thong gié ctia bo sac.
Viéc dwa céc vat kim loai ho&c cac vat dé bén Itra vao
céc khe théng gi6 ctia bo sac s& dan dén nguy co dién
giat hoac lam huw hai b sac.

TEN CAC BO PHAN

Céc sb trong danh sach bén dwéi twong (rng véi Hinh 1.

1 Pin sac

2 Pén bao sac pin
3 | Béncanh bao

4 | Pauvao AC

5 | L& thong khi

6 Nhan mac

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwo’c str dung cho may
Hay chic chéan rang ban hiéu y nghia cta cac biéu
twong nay trwéc khi ste dung.

Poc tat c& cac canh bao an toan va toan bo
hwéng dan.

THONG SO KY THUAT

Méau UC18YFSL2
bién ap sac 14,4V-18V
Trong lwvgng 0,4 kg
NG DUNG

Dé sac cac loai PIN HiKOKI dong BSL14, BSL18 va dong
MV.
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SAC PIN

Trwde khi str dung dung cu dién, sac pin nhw hwéng dan
bén duoi.

1. Cam day nguon vao dau vao AC cua may sac pin.
2. Cém day nguon vao 6 dién.
3 Lap pin vao b sac.
Lap chat pin vao may sac pin nhv minh hoa Hinh 1
(& trang 2).

Tiéng Viét

Trong lwgng

0,4 kg |

CHUY

Thoi gian sac lai c6 thé thay ddi theo nhigt d6 xung
quanh va dién ap nguon dién.

5. Ruat day nguédn ctia may sac pin khéi 6 dién.
6. Gi chac bd sac va rut pin ra.
CHUY

Dam bao rutpm ra khéi bo sac sau khi st dung va cét
gilr bo sac can than.

THAN TRONG

4. Sac pin
Khi lap pin vao may sac pin, dén bao sac pin sé nhap
nhay mau xanh Ia.
Khi p|n da duoc sac day, dén bao sac pin sé& sang lién
tuc mau xanh la.

(1) Bén bao
Céc trang thai hién thi ctia dén bao sac pin va dén o)
canh bao s& dwoc thé hién nhw trong Bang 1 va 2.

Bang 1: Cac trang thai hién thi clia d&n bao sac pin

O Néu p|n duwoc sac khi dang nong vi p|n da dwoc dat lau
& dia diém tiép xtc truc tiép v6i anh ndng mét troi
hoac vi pin vira mai str dung xong thi dén canh béo sé
sang lén. Trong truong hop nhw vay, trwéc tién hay dé
pin ngudi han rdi méi bat dau sac lai.

Khi d&n canh bao nhap nhay, hay kiém tra va lay ra bat
ky vat thé la nao trong dau ndi pin cua may sac pin.
Néu khong c6 vat thé la nao, rat co thé pin hodc may
sac pin dang c6 truc trac. Hay mang né dén Cac trung
tam bao dudng Gy quyén.

Nhép nhay mau xanh 14

Sac pin
| | |

BAO DUONG VA KIEM TRA

Sang lién tuc mau xanh la .
Sac pin xong 1.

EEEEEEEE—— Kiém tra cac dinh 6c da Iap
Thwong xuyen kiém tra tt ca cac dinh 6c da Iap va

dam bao rang chung duwoc siét chat. Néu c6 bat ky
dinh 6c nao bi n&i Iong, 5|et chat lai ngay 1ap tire. Néu
khéng lam nhu vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

. Vé sinh may sac p|n

Khi may sac pin b| xin mau, lau bang vai khd va mém

hoac vai dwoc thdm nuwéc xa phong. Khéng st dung

Bang 2: C4c trang thai hién thj clia dén canh bao

Nhép nhay mau dé . )
Khong thé sac pin*1
| | | 2

Sang lién tuc mau dé £oan
Ché do cho quéa néng*2

] dung mdi cloric, xang hoac chéat pha loang son, vi
chung lam chay nhya.
*1 Hoéng p|n hay bd sac 3. Cétgiwv may sac pin khong st dung

*2 Pin qua néng. Khong thé sac.
Tlen trinh sac pin sé bat dau khi pin ngudi.
(2) V& nhiét do va thoi gian sac pin (Xem Bang 3)

Khi khong str dung, hay cét gitr may sac pin & noi cao
va kho rdo — tranh xa tam tay tré em.

Bang 3 THAN TRONG
Trong khi van hanh va bao tri dung cu dién, phai tuan
Mau UC18YFSL2 theo cac nguyen tdc an toan va tiéu chuén quy dinh
cua tirng quoc gia.
Loai pin Li-ion
bién ap sac 14,4-18 V —
CHUY
Nhiét do cla pin sac 0°C-50°C Do chwong trinh nghién clru va phat trién lién tuc cta
HiKOKI, cac thong s0 ky thuat néu trong tai liéu nay co

1,5 Ah 22 phat thé thay dbi ma khéng théng béao tru.

2,0 Ah 30 phat

2,5 Ah 35 phat
Thoi gian sac
theo dung lvong 3,0 Ah 45 phat
pin (Tai 20°C)

4,0 Ah 60 phut

5,0 Ah 75 phat

6,0 Ah 90 phat

1,5 Ah .

(x 2 don vi) 45 phuat

Thoi gian sac
cho dung Iucmg 2,5 Ah ,
pln da dién ap, (% 2 don vi) 75 phuit
xap xi (Tai 20°C)

4,0 Ah 120 phut

(x 2 don vi)

S6 b6 pin 4-10
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TINDAKAN PENCEGAHAN
PENGOPERASIAN UMUM

1.
2.

©®

10.

1

—_

12.

13.

14.
15.

16.
17.

Jaga area kerja tetap bersih. Area kerja dan meja yang
berantakan dapat mengundang kecelakaan.

Hindari lingkungan yang berbahaya. Jangan
memaparkan perkakas listrik dan pengisi daya ke
hujan. Jangan gunakan perkakas listrik dan pengisi
daya di lokasi yang lembap atau basah. Dan Jaga agar
area kerja memiliki pencahayaan yang cukup.

Jangan pernah menggunakan perkakas listrik dan
pengisi daya di dekat bahan yang mudah terbakar atau
meledak.

Jangan gunakan perkakas listrik dan pengisi daya jika
terdapat cairan atau gas yang mudah terbakar.
Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk anak-anak) dengan kekurangan
kemampuan fisik, indera atau mental, atau tidak
mempunyai pengalaman atau pengetahuan, kecuali
dalam pengawasan dan diberikan instruksi terkait
penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatannya.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa
mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

Simpan peralatan dan pengisi daya yang tidak dipakai.
Saat tidak dipakai, perkakas dan pengisi daya harus
disimpan di tempat yang kering, tinggi, atau terkunci,
yang jauh dari jangkauan anak-anak. Simpan peralatan
dan pengisi daya di tempat yang bersuhu kurang dari
40°C

Jangan memperlakukan kabel tidak sebagaimana
mestinya. Jangan pernah membawa pengisi daya
dengan memegang kabelnya atau menariknya untuk
melepaskannya dari stopkontak. Jauhkan kabel dari
panas, minyak, dan tepi yang tajam.

Ketika pengisi daya tidak dipakai atau ketika sedang
dilakukan pemeliharaan dan pemeriksaan, lepas kabel
daya pengisi daya dari stopkontak.

Untuk menghindari bahaya, selalu gunakan pengisi
daya yang ditetapkan.

Hanya gunakan komponen pengganti HiKOKI asli.
Jangan gunakan perkakas listrik dan pengisi daya
untuk penggunaan selain daripada yang ditetapkan di
dalam Instruksi Penanganan.

Untuk menghindari cedera pribadi, hanya gunakan
aksesori atau kelengkapan yang direkomendasikan di
dalam instruksi penanganan ini atau di dalam katalog
HiKOKI.

. Jika kabel daya rusak, maka harus diganti oleh

pabrikan atau agen pelayanannya atau orang yang
memenuhi syarat untuk menghindari bahaya.

Biarkan pusat pelayanan resmi yang melakukan
perbaikan. Pabrikan tidak akan bertanggung jawab atas
kerusakan atau cedera yang diakibatkan oleh
perbaikan oleh orang yang tidak resmi atau karena
kesalahan penanganan peralatan.

Untuk memastikan integritas operasional perkakas
listrik dan pengisi daya sesuai rancangannya, jangan
melepas penutup atau sekrup yang terpasang.

Selalu gunakan pengisi daya dengan tegangan sesuai
yang ditetapkan pada plat nama.

Selalu isi daya baterai sebelum digunakan.

Jangan menggunakan baterai selain dari yang
ditetapkan. Jangan menyambungkan baterai kering,
baterai isi ulang selain daripada yang ditetapkan atau
baterai mobil ke perkakas listrik.

Jangan menggunakan trafo yang memiliki pendorong.
Jangan mengisi daya baterai dari generator listrik mesin
atau catu daya DC.

18. Selalu gunakan pengisi daya di dalam ruangan. Karena

Bahasa Indonesia

pengisi daya dan baterai akan agak panas selama

pengisian, isi daya baterai di tempat yang tidak terpapar

sinar matahari secara langsung; di mana kelembaban
rendah dan ventilasinya bagus.

19. Pastikan tidak ada debu, partikel logam, kelembapan,

dll. yang menempel pada terminal atau konektor daya.
Jika ada yang menempel, lepaskan sebelum
digunakan.

TINDAKAN PENCEGAHAN UNTUK
PENGISI DAYA

1.

Selalu isi baterai pada suhu ruangan antara 0-40°C.
Suhu kurang dari 0°C akan mengakibatkan kelebihan
pengisian daya yang berbahaya. Baterai tidak dapat
diisi pada suhu lebih dari 40°C.

Suhu yang paling tepat untuk pengisian daya adalah
antara 20-25°C.

Jangan menggunakan pengisi daya secara kontinu.
Apabila satu aktivitas pengisian daya selesai, biarkan
pengisi daya tidak digunakan selama sekitar 15 menit
sebelum melakukan pengisian daya baterai berikutnya.
Jangan biarkan benda asing memasuki lubang untuk
menghubungkan baterai yang dapat diisi ulang.
Jangan pernah membongkar baterai yang dapat diisi
ulang atau pengisi daya.

Jangan pernah membuat arus pendek pada baterai isi
ulang. Membuat arus pendek pada baterai dapat
menyebabkan arus listrik yang kuat dan panas yang
berlebihan. Hal tersebut dapat mengakibatkan luka
bakar atau kerusakan pada baterai.

Jangan membuang baterai ke dalam api. Baterai dapat
meledak jika terbakar.

Menggunakan baterai yang telah aus akan merusak
pengisi daya.

Bawa baterai ke toko tempat baterai dibeli segera
setelah baterai yang telah diisi ulang masa pakainya
jadi terlalu pendek untuk penggunaan praktis. Jangan
membuang baterai yang sudah lemah.

Jangan masukkan benda ke dalam slot ventilasi udara
dari pengisi daya.

Memasukkan benda logam atau bahan yang mudah
terbakar ke slot ventilasi udara pengisi daya akan
mengakibatkan bahaya sengatan listrik atau merusak
pengisi daya.

NAMA KOMPONEN

Angka-angka dalam daftar di bawah sesuai dengan Gbr. 1.

1 Baterai isi ulang

Indikator pengisian daya baterai

Indikator peringatan

Lubang ventilasi

2
3
4 Saluran masuk AC
5
6

Plat nama

SIMBOL
PERINGATAN

Berikut simbol yang digunakan untuk mesin.
Pastikan bahwa Anda memahami artinya sebelum
digunakan.




Bahasa Indonesia

|..| Bacalah semua peringatan keselamatan dan Voltase pengisian daya 14,418V
== | semua petunjuk. Suhu baterai isi ulang 0°C-50°C
1,5Ah 22 mnt
SPESIFIKASI 2,0 Ah 30 mnt
Model UC18YFSL2 Waktu pengisian 25Ah 85 mnt
untuk kapasitas
Voltase pengisian daya 14,4V-18V baterai, estimasi. 3.0Ah 45 mnt
Pada 20°C
Borat 0.4 kg ( ) 4,0 Ah 60 mnt
5,0 Ah 75 mnt
APLIKASI 6,0 Ah 90 mnt
Untuk mengisi daya BATERAI HiKOKI seri BSL14, seri 1,5Ah 45 mnt
BSL18, dan seri MV. Waktu pengisian (x 2 unit)
untuk kapasitas 25 Ah
baterai multi-volt, ) X 75 mnt
PENGISIAN DAYA estimasi. (Pada (x 2 unit)
20°C
Sebelum memakai perkakas listrik, isi daya baterai sebagai ) 4,0 Ah 120 mnt
berikut. (x 2 unit
1. Hubungkan kabel daya ke saluran masuk AC Jumlah sel baterai 4-10
pengisi daya. Berat 0,4 kg
2. Hubungkan kabel daya ke stopkontak.
3. Masukkan baterai ke dalam pengisi daya. CATATAN
Masukkan dengan kuat baterai ke dalam pengisi daya Waktu pengisian daya dapat bervariasi bergantung
seperti yang ditunjukkan dalam Gbr. 1 (pada suhu ruangan dan tegangan sumber daya.
halaman 2). 5. Putuskan kabel pengisi daya dari stopkontak.
4. Pengisian Daya 6. Pegang pengisi daya dengan kuat dan tarik

Saat memasukkan baterai ke dalam pengisi daya,
lampu Indikator pengisian daya baterai akan berkedip
hijau.

Ketika baterai telah terisi sepenuhnya, lampu Indikator
pengisian daya baterai akan menyala hijau terus-
menerus.

Indikator

Indikasi Indikator pengisian daya baterai dan Indikator
peringatan akan seperti yang ditunjukkan pada Tabel 1
dan 2.

Tabel 1: Indikasi Indikator pengisian daya baterai

-
—

Berkedip Hijau

Pengisian Daya
- s | Y v

Menyala Hijau

Pengisian daya selesai
]

Tabel 2: Indikasi Indikator peringatan

Berkedip merah
| | |

Pengisian daya tidak
dapat dilakukan*1

Menyala Merah

Siaga kelebihan panas*2
|

*1 Terjadi kerusakan pada baterai atau pengisi daya

*2 Panas berlebihan pada baterai. Tidak dapat mengisi
daya.
Pengisian daya akan dimulai ketika baterai mendingin.

(2) Terkait suhu dan waktu pengisian daya baterai (Lihat
Tabel 3)

Tabel 3

Model UC18YFSL2

Tipe baterai lon litium

baterai.
CATATAN

Pastikan untuk menarik baterai dari pengisi daya

setelah digunakan, dan simpan.
PERHATIAN
O Apabila baterai diisi dayanya ketika dipanaskan karena
sudah lama dibiarkan di tempat yang terkena sinar
matahari langsung atau karena baterai baru habis
dipakai, lampu indikator peringatan pemandu akan
menyala. Jika ini terjadi, biarkan baterai mendingin
terlebih dahulu, lalu mulailah mengisi daya.
Ketika lampu indikator peringatan berkedip, periksa dan
ambil benda asing apa pun dalam konektor baterai
pengisi daya. Jika tidak ada benda asing, ada
kemungkinan bahwa baterai atau pengisi daya rusak.
Bawalah ke Pusat Servis resmi Anda.

PEMELIHARAAN DAN

PEMERIKSAAN
1. Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika ada sekrup yang longgar,
segera eratkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.
. Membersihkan pengisi daya
Ketika pengisi daya kotor, bersihkan dengan kain
kering lembut atau kain yang diberi air sabun. Jangan
gunakan pengencer klorin, bensin, atau pengencer cat,
karena akan menyebabkan plastik mencair.
. Simpan pengisi daya yang tidak dipakai.
Saat tidak dipakai, pengisi daya harus disimpan di
tempat yang kering, tinggi, atau terkunci, yang jauh dari
jangkauan anak-anak.



Bahasa Indonesia
PERHATIAN
Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,

peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

CATATAN

Sehubungan dengan program penelitian dan
pengembangan HiKOKI yang berkelanjutan, spesifikasi di
sini dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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